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Használati utasítás 
 
Ez a könyv felolvasásra való. Sok olyan kifejezés és fogalom van benne, 
amit gyerekünkkel beszélgetve el szoktunk kerülni. Ezzel elkerüljük, 
hogy tőlünk ismerje meg a világ problémáit. Amikor tehát a történeteket 
felolvassuk, a gyermek kérdezni fog, hiszen ismeretlen dolgokkal 
találkozik. Ekkor őszintén és kimerítőleg kell válaszolni neki úgy, hogy 
megértse. Nem kell félni a válaszoktól, mert a gyerekek sok mindent el 
tudnak fogadni, amivel kapcsolatban még nem volt tapasztalatuk. A 
szerző szándéka szerint így a meseolvasás nem egyszerűen felolvasás 
lesz, hanem beszélgetés a mese ürügyén. 



 
(Tudósítónktól) 
Don Ottaponi cirkusza Kerekperec-falván. Don Ottaponi és társulata 
megérkezett Kerekperec-falvára. Nagysikerű előadásuk főszereplője 
Demeter a póniló, aki táncol, oroszlánt hordoz a hátán, számol és a 
kutyák labdarúgó mérkőzésén bíróként is szerepel. Az előadás másik 
szenzációja, hogy Lujza Amália idomított virágokkal lép fel. A nagy 
érdeklődésre való tekintettel a cirkusz kénytelen meghosszabbítani 
tartózkodását Kerekperec-falván. Ezért Don Ottaponi és társulata előre 
láthatólag csak jövő héten érkezik Dörmögvárra. 
 
(Burkushír) 
Mérges vadkan. A Burkushír, a burkus hírügynökség jelenti a burkus 
főváros melletti Szelestetőről. Burkusföld fővárosának, Rézvárosnak a 
lakói aggódnak, mert kedvenc kirándulóhelyükön, Szelestetőn, ahol a 
hétvégéket szokták tölteni, újabban egy vadkan tűnt fel, aki riogatja a 
békés kirándulókat. A vadkan váratlanul tűnik fel, és minden különösebb 
indok nélkül támadást színlel. Egy ízben már könnyebben meg is 
sebesített egy idősebb turistát, aki nem tudott idejében félreugrani. A 
támadások fényes nappal történnek. A rendőrség nagy erőkkel keresi az 
állatot, de az furcsa módon nem hagy nyomot, így nem tudtak ráakadni. 
Rézvárosban különböző találgatások kaptak lábra arról, hogy ki lehet a 
vadkan. 
 
(Kerekperecfalva) 
Tanárhiány Kerekperecfalván. Bölcs Dániel nyugdíjba vonulása óta 
nem sikerül állandó matematika tanárt szerződtetni Kerekperecfalván. 
Rövidebb ideig többen is megfordultak az iskolában, hogy matematikát 
oktassanak, de különböző okok miatt valamennyien továbbmentek. A 
falu közössége aggódik, hogy a gyerekek nem tanulják meg elég 
alaposan ezt a fontos tudományt. A tanári állás betöltésére most újabb 
pályázatot írnak ki. Ennek lezárásáig ismét Bölcs Dániel okítja a 
nebulókat, pedig már nagyon szeretne otthon nyugodtan kertészkedni és 
az unokáival foglalkozni. 
 
(Tudósítónktól) 
Ősi szokás szerint útra kelt Bergengócia legidősebb királyfia, Alfonz 
Ágoston. Bergengócia törvényei előírják, hogy csak az lehet az ország 
királya, aki hosszú vándorutat tett meg, hogy szerencsét próbáljon. 
Alfonz Ágoston, Bergengócia királyának, III. Adorjánnak a legidősebb 
fia tegnapelőtt töltötte be a 18. évét. Másnap ősi szokás szerint elindult 
vándorútra. Királyi atyja kiválasztotta számára a legkitartóbb lovat, 



édesanyja sütött egy szakajtó pogácsát, azzal tarisznyálta fel. Nyergére 
kötött egy jókora kulacsot tele a királyi pincéből származó finom borral. 
Húgocskája, Angelika, búcsúzáskor még egy szép vajkörtével 
ajándékozta meg. A királyi család és a nép kikísérte Alfonz Ágostont 
Kék Városnak, a bergengóc királyság székhelyének kapuja elé. Mindenki 
szemében könnyek csillogtak. – Jaj, kisfiam, mikor látlak legközelebb? – 
kiáltotta a királyné. – Egyet se búsuljon édesanyám! Szerencsésen 
visszajövök. – vigasztalta a királyfi. Aztán búcsút intett atyjának és a 
jelenlevőknek, és elvágtatott. Jelenleg Alfonz Ágoston ismeretlen helyen 
tartózkodik. 
 
(Dörmögvár) 
Juhászok versenye. A hétvégén Dörmögvár szórakozás nélkül maradt 
volna, mert Don Ottaponi cirkusza a nagy sikerre való tekintettel még 
Kerekperecfalván maradt, ha a város vezetősége nem rendezi meg 
gyorsan a juhászok versenyét. A bárányokat legszebben Csöbör Csanád 
terelte Bojtorján nevű maszkos fakó pulijával. A kutya a nevét onnan 
kapta, hogy kiskorában sokszor akadt bojtorján a szőrébe. 
 
(Tudósítónktól) 
Alfonz Ágoston mentette meg a révet. Nyugodtlak városából vettük a 
hírt, hogy váratlanul felbukkant a településen Alfonz Ágoston bergengóc 
királyfi. Itt halad el a Hömpölygő folyó, melyen átkelni csak réven lehet. 
A királyfi éppen arra várakozott a sorban, hogy lovával ráléptessen a rév 
platójára, amikor egy hatalmas farönk, amit a folyó sodort arrafelé, 
nekiütközött a rév testének és elszakította a kötelét. Alfonz Ágoston egy 
szempillantásig sem gondolkodott, hanem beugratott lovával a lassan 
hömpölygő folyóba, és megragadta a rév elszakadt kötelét. Ezzel egy 
rövid időre megakasztotta a révet. De ő maga is elsodródott volna, mert 
nem bírta volna sokáig tartani a rév lefelé igyekvő nehéz testét, ha 
többen utána nem ugranak, és nem segítenek neki. 15 perces megfeszített 
munkával húzták ki a révet a partra, melyen már több asszony és 
gyermek foglalt helyet. Személyi sérülés nem történt. A rév kijavítása 
egy napig tartott, addig a forgalom szünetelt. Alfonz Ágoston 
Nyugodtlak városában töltötte az éjszakát. Este a város elöljárósága 
hálából hőstettéért fogadást adott a tiszteletére. 
 
Megszüntetett büntetés. Nyugodtlak város elöljárósága Alfonz Ágoston 
bergengóc királyfi tiszteletére, aki megmentette a Hömpölygő folyó 
révjét, adott fogadást. Itt jelentették be, hogy megszüntetik azt a régi 
szabályt, miszerint 2 batka büntetést kell fizetnie annak, aki a révre nem 



a sorban várakozik. Az intézkedést a hőstettnek és annak az emlékére 
hozták, hogy maga a királyfi is rendben állt a sorban, amikor a 
szerencsétlenség bekövetkezett. Szakértők szerint Nyugodtlak városának 
lakói nagyon fegyelmezettek, így a büntetés kiszabására még sohasem 
került sor. 
 
Alfonz Ágoston egy iskolában. Meg nem erősített hírek szerint a 
bergengóc királyfi, Alfonz Ágoston Háromakácfalván betért a helyi 
iskolába. A sportudvar magas kerítésén át egy labda szállt ki az Öreg 
Országútra, ahol Alfonz Ágoston éppen poroszkált a lovával. A labdát 
felemelte és visszavitte az iskolába. A gyerekek felismerték, köréje 
gyűltek, és kérdésekkel halmozták el. Alfonz Ágoston mindenkinek 
válaszolt és sok autogramot adott. Állítólag a háromakácfalvi gyerekek 
kitűnően megismerték a bergengóc történelmet és Bergengócia híres 
országának földrajzát. Azóta többen is jelesre feleltek ezekből a 
témákból. Több órai beszéd után azonban igen megszomjazott, ezért 
megivott egy nagy kancsó vizet. Kulacsából már kifogyott a hazulról 
hozott finom bor. 
 
Szegényfalu királyi vendéget fogadott. Külföldi hírügynökségek 
jelentik, hogy tegnap Szegényfalun utazott keresztül Alfonz Ágoston, 
Bergengócia legidősebb királyfia, aki szerencsét próbáló vándorúton 
van. Szegényfalu az első település Bergengócia határa után 
Burkusföldön. Fele-fele részben lakják burkusok és bergengócok, akik 
azóta, amire csak az emberi emlékezet vissza tud gondolni, békeségben 
élnek egymással. A falu apraja-nagyja összeszaladt az illusztris vendég 
köszöntésére. Alfonz Ágoston szeme könnybelábadt a meghatottságtól. 
Menten le is szállt a lováról. Sokan meghívták magukhoz früstükölni 
vagy éppen ebédre. A királyfi derekasan állta a sarat, és mindenütt evett 
egy keveset. A végén úgy jóllakott, hogy aznap már nem is volt kedve 
továbbutazni. Így az éjszakát is a faluban töltötte. Reggel frissen ébredt a 
kakasszóra. Egy kútnál megmosakodott, felpattant a lovára és 
elvágtatott, mert még sok feladat vár rá, melyekről lapunk a jövőben is 
be fog számolni. 
 

Hirdetések 
 

Kiadó tölgyfát keres egy fiatal, megbízható mókuspár. Válaszokat 
,,Specialitásunk a makktorta’’ jeligére a kiadóba kérjük. 
 



Nyúlfiak mellé keresek felvigyázót. Néhány saját gyerek nem akadály. 
Csak megbízható, referenciákkal rendelkező munkaerő érdekel. Rókák, 
menyétek, nyestek kíméljenek. Tel.: 11 22 33 44. 
 
Költözés miatt vidra varsákat alkalmi áron eladna. Válaszokat 
,,Halászlé’’ jeligére a kiadóba kérjük. 
 

* * * 
 
(Burkushír) 
Alfonz Ágoston Szelestetőn. Az elsőszülött bergengóc királyfi, Alfonz 
Ágoston megérkezett Rézvárosba, Burkusföld székhelyére. Azonnal 
fogadta őt Ubul Gusztáv, Burkusföld uralkodója, aki elpanaszolta a 
szerencsét próbáló úton járó vendégnek, hogy a kedvelt kirándulóhelyen 
Szelestetőn egy mérges vadkan garázdálkodik. Alfonz Ágoston sem volt 
rest, és a kihallgatás végeztével azonnal nyeregbe pattant és a helyszínre 
vágtatott. Itt a Napos-tisztáson foglalt el harci állást a lovával, akit 
szintén páncélba öltöztetett. Nyergének két oldalára visszapillantó tükröt 
tett, hogy ne érhesse hátulról váratlan támadás. Azonban a vadkan egész 
nap nem tűnt föl. Alfonz Ágoston másnap hajnalban ismét kisietett a 
Napos-tisztásra. Fennhangon kiáltotta: 
 -Te vadkan, te gyáva féreg! Gyere elő, ha egy csöppnyi becsület 
van benned, és küzdj meg velem életre-halára! 
 Nemsokára fel is tűnt a fenevad, éppen a királyfi háta mögül, de 
hála a visszapillantó tükröknek, Alfonz Ágoston idejében észrevette és a 
lovát feléje fordította. Az első rohamot a vadkan indította. Alfonz 
Ágoston az utolsó pillanatban finom mozdulattal arrébb léptetett a 
lovával. Így ment ez egészen addig, amíg a fenevad úgy ki nem fáradt, 
hogy csak lihegni tudott. Ekkor az ifjú hős előre ugratott és lándzsájának 
egyetlen döfésével leterítette ellenfelét. Amikor a halott állathoz lépett, 
észrevette, hogy mind a négy lábán fekete gumicsizmát viselt, azért nem 
hagyott semmilyen vadkanra emlékeztető nyomot. 
 Ubul Gusztáv örömében, hogy népe megszabadult a fenyegetéstől, 
lovaggá ütötte Alfonz Ágostont és átnyújtotta neki a Burkus Csillag nevű 
magas kitűntetést. 
 Mielőtt továbbutazott volna, Alfonz Ágoston elment a főpostára és 
családja minden tagjának küldött egy szép képeslapot. A két legszebb 
lapot húgai, Omszál és Angelika hercegnők kapták. 
 
Alfonz Ágoston ítélete. Berolinából, Prusszia fővárosából kaptuk a hírt, 
hogy Alfonz Ágoston, a szerencsét próbáló vándorúton lévő bergengóc 



királyfi bölcs ítéletet hozott. Alfonz Ágoston álruhában igyekezett 
bejutni Berolinába, de a városkapu egyik őre egy újságban látott kép 
alapján felismerte. Így azonnal a prussz királyi palotába kísérték. 
 Alfonz Ágoston megérkezésekor Frederick prussz király éppen 
ítélkezési órát tartott. Az előtte fekvő eset a következő volt. Kószáló 
Kázmér, aki a kereskedők tisztes céhének tagja, azzal vádolta a berolinai 
születésű Mzé Vilmos fekete bőrű kisfiút, hogy eltulajdonította a Bodri 
névre hallgató juhászkutyát, aki részét képezi a néhai Barátságos János 
gazda után, ki nagybácsija volt Kószáló Kázmérnak, járó örökségének. 
Mzé Vilmos, akit a perben Agyafúrt Tamás ügyvéd támogatott, 
elismerte, Bodri kutya nála van, de azt állította, hogy az eb önként, 
magától ment hozzá. A tényállás ilyeténképpen való megismerése után 
Frederick király Alfonz Ágostonhoz fordult és megkérdezte: 
 -Nos kedves király jelölt öcsém, Te hogyan ítélkeznél az ügyben? 
 -Megengedi felséged, hogy feltegyek néhány kérdést? 
 -Csak egész bátran, kedves öcsém, ahogy jól esik! 
 Ekkor Alfonz Ágoston a felpereshez, Kószáló Kázmérhez fordult: 
 -Hol volt Ön, amikor nagybátyja, Barátságos János jobb létre 
szenderült? 
 -Kereskedő ember lévén természetesen úton voltam, valahol a 
varégek országában jártam.  
 -A haláleset után mennyi idővel érkezett haza? 
 -Úgy két hónappal később, kérem. 
 -Mit csinált ezen két hónap alatt a kutya? 
 -Honnan tudhatnám én azt kérem?- kérdezett vissza Kószáló 
Kázmér. 
 -Akkor honnan tudja, hogy az alperes, név szerint Mzé Vilmos, 
eltulajdonította a kutyát? 
 Erre a kérdésre Kószáló Kázmér csak hímezett-hámozott, de igazi 
feleletet adni nem tudott. Alfonz Ágoston ekkor az alpereshez fordult. 
 -Ön Mzé Vilmos ismerte-e korábban a megboldugult Barátságos 
Jánost és a kutyáját, Bodrit? 
 -Tekintetes bíróság!- kezdte rá a kisfiú. Mindenki azt gondolta 
magában: De szépen, udvariasan szól! –Barátságos János akkor szokta a 
kutyáját sétáltatni, amikor a nagymamámmal mi is sétálni szoktunk 
menni. Ezért régóta ismertem mindkettőjüket. A séták alkalmával 
Bodrival szoktam játszani. 
 -Igaz-e ez? – fordult Alfonz Ágoston Kószáló Kázmérhez. 
 -Hát hallottam róla valamit,- ismerte be a felperes –de korábban 
sohasem láttam Mzé Vilmost. 



 -Mi a szándéka a kutyával?- faggatta tovább a kereskedőt a 
királyfi. 
 -Mivel az utaimon hasznát nem vehetem, csak láb alatt volna, el 
fogom adni. 
 Ekkor Alfonz Ágoston Frederick királyhoz fordult: 
 -Felség, most már mindent világosan értek. 
 -Akkor hirdesd ki az ítéletet, kedves öcsém. 
 -Felség. Az alperes a kutyát régóta ismerte, a barátja volt. Amikor 
Barátságos János meghalt, nem volt senki, aki a kutyáról gondoskodott 
volna, hiszen az örökös még hosszú ideig távol volt, messzi tájakon járt. 
A kutya, aki eszes állat, önként egyetlen barátjához ment, aki 
gondoskodott róla. Mzé Vilmos teljesítette a kötelességét, ami abból a 
törvényből származik, hogy ,,örökké felelős vagy azért, amit egyszer 
megszelídítettél’’. Kószáló Kázmér, igaz önhibáján kívül, de a kutya 
iránti tartási kötelezettségét nem teljesítette. A jövőben a kutyáról 
gondoskodni nem kíván, pedig annak jó gazdára van szüksége. A kutya 
gazdájának Mzé Vilmost jelölöm ki, aki azonban nem köteles fizetni 
Kószáló Kázmérnak egy fabatkát sem annak fejében, hogy eddig a 
felperes helyett gondoskodott a kutya eltartásáról. 
 Ahogy elhangzottak Alfonz Ágoston szavai, a teremben kitört a 
tapsvihar. Maga Frederick király is megtapsolta a bölcs ítéletet. Csak 
Kószáló Kázmér kódorgott el savanyú arccal. 
 
Új tanár Kerekperecfalván. Megoldódott a matematika tanár 
nyomasztó hiánya Kerekperecfalván. Új, fiatal tanár érkezett a faluba 
lóháton. Hangfogó Antal tanár úr hamar megszerettette ezt a sokszor 
nehéznek gondolt tárgyat a kerekperecfalvi gyerekekkel. 
 -Mi a titka?- kérdeztük a sikeres oktatót. 
 -A matematika tanulásának egyetlen titka van, nevezetesen nem 
szabad félni tőle. Kisebb-nagyobb erőfeszítéssel mindenki képes 
mindent megérteni. Ezért a gyerekeknek segíteni kell, ha szükséges akár 
sokat is, hogy érezzék, hogy maguk is rá tudnak találni a matematikai 
gondolatok szépségére. 
 Ezúton is további sikereket kívánunk a tanár úrnak. Reméljük, 
hogy Kerekperecfalváról már nem kell többet tanárhiányról 
tudósítanunk. 
 
Nyoma veszett Alfonz Ágostonnak. Az utóbbi két hónapban nem jött 
hír Alfonz Ágoston szerencsét próbáló vándorúton lévő bergengóc 
királyfiról. Utoljára Berolinában, a prussz királyi udvarban látták, amikor 
igazságos és bölcs ítéletet hozott. A bergengóc királyi udvar köreiből 



származó ismereteink szerint III. Adorján őfelsége és családja nagyon 
aggódik. A király kóborlói és a külföldi országokban lévő bergengóc 
követségek útján keresteti fiát, de eddig senki sem akadt a nyomára.  
 

 
Az én mesémnek 

 
VÉGE. 

 
Meséld tovább Te! 
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